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Hinweise zur Korrektur 

Bei der Korrektur werden ausschließlich die Antworten auf dem Antwortblatt berücksichtigt. 

Korrektur der Aufgaben 

Bitte kreuzen Sie bei jeder Frage im Bereich mit dem Hinweis „von der Lehrperson auszufüllen“ an, ob  
die Kandidatin/der Kandidat die Frage richtig oder falsch beantwortet hat. 

Falls Sie versehentlich das falsche Kästchen markieren, malen Sie es bitte vollständig aus () und kreuzen 
das richtige an (). 

richtig falsch 

  

  

Gibt eine Kandidatin/ein Kandidat bei einer Frage zwei Antworten an und ist eine davon falsch, so ist die 
gesamte Antwort als falsch zu werten. Bei der Testmethode Kurzantworten zählen alle Wörter, die nicht 
durchgestrichen sind, zur Antwort. 

Bei der Beurteilung werden nur ganze Punkte vergeben. Die Vergabe von halben Punkten ist unzulässig. 

Akzeptierte Antworten bei der Testmethode Kurzantworten 

Das Ziel der Aufgaben ist es, das Hör- bzw. Leseverständnis der Kandidatinnen und Kandidaten zu 
überprüfen. Grammatik- und Rechtschreibfehler werden bei der Korrektur nicht berücksichtigt, sofern sie 
die Kommunikation nicht verhindern. Es sind nur Antworten mit maximal 4 Wörtern zu akzeptieren. 

Standardisierte Korrektur 

Um die Verlässlichkeit der Testergebnisse österreichweit garantieren zu können, ist eine Standardisierung 
der Korrektur unerlässlich. 

Die Antworten Ihrer Kandidatinnen und Kandidaten sind vielleicht auch dann richtig, wenn sie nicht im 
Lösungsschlüssel aufscheinen. Falls Ihre Kandidatinnen und Kandidaten Antworten geben, die nicht 
eindeutig als richtig oder falsch einzuordnen sind, wenden Sie sich bitte an unser Team aus 
Muttersprachlerinnen und Muttersprachlern sowie Testexpertinnen und Testexperten, das Sie über den 
Online-Helpdesk erreichen. Die Rückmeldungen der Fachteams haben ausschließlich beratende und 
unterstützende Funktion. Die Letztentscheidung bezüglich der Korrektheit einer Antwort liegt bei der 
beurteilenden Lehrkraft. 

Online-Helpdesk 

Ab dem Zeitpunkt der Veröffentlichung der Lösungen können Sie unter der Webadresse 
https://helpdesk.srdp.at/ Anfragen an den Online-Helpdesk des BMBWF stellen. Beim Online-Helpdesk 
handelt es sich um ein Formular, mit dessen Hilfe Sie Antworten von Kandidatinnen und Kandidaten, die 
nicht im Lösungsschlüssel enthalten sind, an das BMBWF senden können. Sie brauchen zur Benutzung 
des Helpdesks kein Passwort. 

Sie erhalten von uns zeitnah eine Empfehlung darüber, ob die Antworten als richtig oder falsch zu werten 
sind. Sie können den Helpdesk bis zum Eingabeschluss jederzeit und beliebig oft in Anspruch nehmen, 
wobei Sie nach jeder Anfrage eine Bestätigung per E-Mail erhalten. Jede Anfrage wird garantiert von uns 
beantwortet. Die Antwort-E-Mails werden zeitgleich an alle Lehrerinnen und Lehrer versendet. 
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Eine Anleitung zur Verwendung des Helpdesks finden Sie unter: 

 https://helpdesk.srdp.at/Anleitung_Helpdesk.pdf 

Die Zeiten des Online-Helpdesks entnehmen Sie bitte https://www.matura.gv.at/srdp/ablauf. Falls eine 
telefonische Korrekturhotline angeboten wird, sind die Zeiten ebenfalls dort ersichtlich. 
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1 Vivere in campeggio 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 
A C B C D A D B C D 

Begründungen 

0 
La parlante dice: “Sono appena tornata da una bellissima vacanza in campeggio. Ho passato due 
settimane in pieno relax al lago.” Quindi durante le ferie Greta si è rilassata in un posto vicino all’acqua. 

1 
La parlante dice: “Lo sapevate che ci sono sempre più persone che vivono in campeggio tutto l’anno? 
[…] Allora, non tutti quelli che passano l’estate in campeggio se ne vanno alla fine della stagione. Eh no, 
ci sono sempre più persone che scelgono di vivere in campeggio appunto!” Quindi aumenta il numero di 
persone che abita in camper 12 mesi su 12. 

2 
La parlante dice: “Ho conosciuto alcuni di loro durante la mia vacanza, per esempio Elena e Sandro, 
entrambi sui 30 anni, sposati da qualche anno che vivono in campeggio da 11 mesi.” Quindi Greta ha 
incontrato una coppia abbastanza giovane che è arrivata in campeggio quasi un anno fa. 

3 
La parlante dice: “Elena e Sandro mi hanno raccontato che prima di sistemarsi in campeggio avevano 
una vita molto stressante in piena città. La mattina andavano al lavoro, la sera tornavano stanchi nel loro 
piccolo appartamento al quinto piano.” Quindi una volta Elena e Sandro vivevano poco tranquilli in centro. 

4 
La parlante dice: “Ad un certo punto hanno deciso che questo stile di vita non gli corrispondeva più e 
quando hanno avuto possibilità di comprare il camper di una zia di Elena per pochi soldi si sono buttati 
nella loro nuova vita.” Quindi grazie a una parente, Elena e Sandro hanno potuto acquistare la loro nuova 
“casa”. 

5 
La parlante dice: “Hanno continuato a fare ognuno il suo mestiere, ma appena finito in ufficio tornano a 
casa e si godono il verde, la tranquillità, la libertà.” Quindi dopo il lavoro, Elena e Sandro amano stare 
nella natura. 

6 
La parlante dice: “Un’altra storia interessante è quella di Antonio e Franca che sono già in pensione da un 
paio di anni e hanno lasciato la loro villetta in periferia per sistemarsi in campeggio definitivamente.” 
Quindi una coppia anziana che non lavora più, prima aveva una casa fuori dal centro. 

7 
La parlante dice: “Dicono che per loro è stata la scelta giusta, che hanno una vita sociale più intensa 
adesso. In campeggio ci sono aperitivi e discussioni con i vicini. Ci si aiuta a vicenda e le porte dei 
camper sono quasi sempre aperte. Così c’è sempre qualcuno in giro con cui chiacchierare.” Quindi 
Antonio e Franca sono felici della loro decisione perché hanno più contatti in campeggio. 

8 
La parlante dice: “Tanti campeggi chiudono d’inverno e offrono i loro servizi solo nel periodo delle 
vacanze, cioè in estate.” Quindi un grande numero di campeggi è aperto esclusivamente nella stagione 
calda. 

9 
La parlante dice: “Ci sono già tanti campeggi in cui la metà dei clienti resta tutto l’anno. Hanno il 
vantaggio di pagare di meno per il posto del camper che per un appartamento.” Quindi vivere in 
campeggio è ideale per quelli che vogliono risparmiare sull’affitto. 
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2 La bicicletta – la mia passione 

 akzeptiert nicht akzeptiert 
0 nel tempo libero  
1 libertà 

 
bisogno di liberta 
bisogno di libertà 
è la sua liberta 
è libertà 
è un liberta 
la liberta 
per aventura 
sentirsi liberi 
significa libertà 
un bisogno di libertà 
un liberta un avventura 
un’avventura 

avere una propria bici 
il lavoro 
la sua professione 
 

2 su strade sconosciute 
 
a posti sconosciuti 
per strade non conosciute 
strade sconosciute 
sui strade sconosciute 
sulle strade sconosciute 

guidare su strade conosciute 
in garage 
in vacanza 
in viaggio 
strade conosciute 
su strada 

3 qualcosa da mangiare 
qualcosa da bere 
qualche euro 
 
cosa da bere 
cosa di mangiare 
cose leggere 
da bere e mangiare 
da mangiare 
mangiare  
mangiare, bere 
per mangiare 
poche cose 
qualcosa di bere 
qualcosa di mangiare 

i libri 
macchina 
macchine 
troppo preso 

4 la mattina presto 
 
a mattina 
a mattina presto 
alla mattina 
andare alle mattina 
la mattina 
martina presto 
mattina presta 
molto presto 
partire in mattina presto 
presto la mattina 

con un compagno 
fa con un amico 
in vacanza 
ogni giorno 
se è bel tempo 
sempre 
sulle strade deserte 

5 un amico 
 
amici 
con amici 
con gli amici 
con i suoi amici 
con suo amico 

con i bambini 
con il padre 
con il suo nonno 
con la bicicletta 
con una bambina 
i genitori 
la sua famiglia 
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suoi amici 
un amici 
un amico accanto 
un compagno accanto 
un paio di amici 
un’amico 

6 da piccoli 
 
a bambino 
al bambino 
bambini 
da bambini 
Da bambino 
da piccolo 
di un bambino 
durante l’infanzia 
in infanzia 
lui era un bambino 
nell’infanzia 
piccoli 
quando è piccolo 
quando era piccola 
quando eravamo piccolo 
quando ero piccolo 
quando molto piccoli 
quando siamo bambini 

con amici 
in giardino 
nel traffico 
un garage 

7 in garage 
in cantina 
in soffitta 
nel giardino 
 
a cantina 
al garage 
cantina 
garage 
giardino 
il garage 
in cantino 
nel garage 
soffitta 

in vacanza 
nel parco 
 

8 la fatica 
i crampi nelle gambe 
il sudore 
 
avere grampi 
crampi 
crampi alle gambi 
crampi le gambe 
crampi negli gambi 
crampi nelle gambe 
gambe in dolore 
sudore 

è pericoloso 
male 
nelle gambe 
significa essere sconfitti 
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Begründungen 

0 
Il parlante dice: “Il ciclismo, la bicicletta da corsa non è il mio lavoro, non è la mia professione. Però ci 
dedico il tempo che trovo, tutto il tempo libero che ho.” Quindi Marco pratica il suo sport nel tempo 
libero. 

1 
Il parlante dice: “Per me, prima di tutto, la bicicletta è un bisogno di libertà. Si pedala per sentirsi liberi, 
sentirsi in viaggio, quasi fosse un’avventura.” Quindi per Marco il ciclismo significa libertà. 

2 
Il parlante dice: “I ciclisti utilizzano congegni come il GPS e si fanno guidare su strade sconosciute.” 
Quindi i ciclisti con il sistema di navigazione si dirigono su strade sconosciute. 

3 
Il parlante dice: “Portano con sé poche cose, possibilmente leggere per evitare troppo peso. Tra queste 
sicuramente c’è qualcosa da mangiare, qualcosa da bere, qualche euro per ogni evenienza.” Quindi 
trasportano sulla bici qualcosa da mangiare, qualcosa da bere e qualche euro. 

4 
Il parlante dice: “L’ideale è partire la mattina presto quando tutti dormono e ci sono poche macchine.” 
Quindi Marco consiglia di fare i giri in bicicletta la mattina presto. 

5 
Il parlante dice: “Provate a immaginare: la strada deserta, il sole che sorge, un amico accanto, o un paio 
che pedalano con noi […].” Quindi Marco fa i suoi giri in bici con un amico. 

6 
Il parlante dice: “Con la bicicletta si torna bambini. In fondo impariamo ad andare in bicicletta quando 
siamo molto piccoli.” Quindi facciamo le prime esperienza con la bici da piccoli. 

7 
Il parlante dice: “Chi di noi non ha una bicicletta in garage, in cantina, in soffitta, nel giardino.” Quindi di 
solito si tiene la bici in garage, in cantina, in soffitta, nel giardino. 

8 
Il parlante dice: “Certo, anche la fatica si ricorda per sempre. Non dimenticherò mai le salite, quelle fatte 
soprattutto i primi tempi. O i crampi nelle gambe, il sudore e anche la voglia di fermarsi a volte, dire 
‘basta’.” Quindi all’inizio gli effetti negativi sul corpo sono la fatica, i crampi nelle gambe e il sudore. 

3 Una giornata particolare 

0 1 2 3 

D 
 

B 
 

K 
 

F 
 

4 5 6 7 

C 
 

H 
 

A 
 

I 
 

8    

J 
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Begründungen 

0 
La parlante dice: “Vorrei raccontare una giornata molto particolare. La giornata del mio matrimonio. È 
stato un po’ complicato da organizzare perché venivano sia la mia famiglia dall’Italia che alcuni zii dalla 
Francia e tutta la famiglia di mio marito dal Vorarlberg.” Quindi la preparazione della festa è stata difficile 
perché i parenti sono arrivati da Paesi diversi. 

1 
La parlante dice: “È venuto il parrucchiere a casa e mia mamma mi ha aiutato a vestirmi e a pettinare i 
capelli e papà non c’era più perché era morto l’anno prima.” Quindi nelle prime ore del giorno una 
parente stretta ha aiutato la sposa a prepararsi. 

2 
La parlante dice: “Abbiamo affittato una carrozza con un cavallo bianco e io con mia mamma e i miei 
bambini – ho due bambini – siamo arrivati con la carrozza davanti alla chiesa.” Quindi insieme alla sua 
famiglia Eva è venuta con un mezzo di trasporto speciale. 

3 
La parlante dice: “E era agosto ma era un giorno un po’ freddo, l’unico giorno un po’ freddo di 
quell’agosto e addirittura pioveva un po’.” Quindi nonostante la bella stagione faceva brutto tempo. 

4 
La parlante dice: “E mio suocero è uscito di corsa, ci ha visto ed è entrato dentro di nuovo e ha gridato a 
tutti quanti: ‘Uscite, uscite, arriva la sposa!’ E sono usciti tutti dalla chiesa e noi siamo arrivati con la 
carrozza ed è stato bellissimo. Hanno fatto un applauso e mio marito era molto commosso.” Quindi Eva 
si è presentata alla cerimonia e gli invitati hanno salutato Eva fuori. 

5 
La parlante dice: “Poi dopo la messa che è stata in italiano e in tedesco abbiamo preso tutti quanti lo 
stesso pullman, è un pullman in affitto e siamo andati a Volders al ristorante.” Quindi la cerimonia religiosa 
era in due lingue. 

6 
La parlante dice: “Poi dopo la messa che è stata in italiano e in tedesco abbiamo preso tutti quanti lo 
stesso pullman, è un pullman in affitto e siamo andati a Volders al ristorante. Ed è stato quasi come 
andare in gita perché eravamo tutti insieme dentro il bus, abbiamo cantato […].” Quindi spostandosi in 
bus al locale gli invitati si sono divertiti con delle canzoni. 

7 
La parlante dice: “E per i bambini – perché c’erano i miei figli, ma anche altri bambini – avevamo 
organizzato un’animazione con due ragazze che facevano teatro, giochi, disegni quindi anche i bambini si 
sono divertiti molto.” Quindi per i più piccoli hanno offerto attività speciali con delle professioniste. 

8 
La parlante dice: “E mio zio dalla Francia che è anche un cantante nel tempo libero ha anche cantato 
qualche canzone al matrimonio per noi.” Quindi un parente di Eva si è occupato della musica durante la 
festa. 
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4 Mercati a Roma 
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Begründungen 

0 
Chiara dice: “Mercato Campo de’ Fiori è considerato uno dei più famosi mercati di Roma. Gode di una 
straordinaria posizione al centro di una delle piazze simbolo della città. Oltre alla spesa si può bere un 
caffè seduti a uno dei tavolini all’aperto.” Quindi la parlante dice che è il mercato più conosciuto della città 
dove si può anche prendere un espresso all’esterno. 

1 
Chiara dice: “Il Mercato Esquilino è situato in un quartiere multietnico, subito dietro la stazione centrale di 
Termini. Oltre ai prodotti della tradizione romana questo mercato è il modo migliore per conoscere i 
sapori di ogni parte del mondo senza muoversi da Roma.” Quindi la parlante dice che si possono trovare 
gusti non solo romani ma anche di molti Paesi stranieri. 

2 
Chiara dice: “Quello di Borghetto Flaminio è un mercatino dedicato ad abbigliamento e accessori di 
seconda mano. Qui non è raro trovare capi firmati, occhiali da sole, borse, pellicce. Il mercato è animato 
ma mai troppo affollato.” Quindi la parlante dice che questo piccolo mercato offre vestiti usati, a volte 
anche di marca. 

3 
Chiara dice: “Ogni domenica da decenni Porta Portese è il mercato che si deve assolutamente visitare. Si 
tratta del più grande e caotico mercato dell’usato, dove si trovano vestiti vecchi e nuovi, mobili, dischi, 
ma anche libri, orologi. Insomma, proprio di tutto.” Quindi la parlante dice che in un solo giorno del fine 
settimana qui si offrono tantissimi prodotti in un ambiente molto disordinato. 

4 
Chiara dice: “Il Mercato del Testaccio è situato nel cuore di uno dei quartieri più autentici della città. È un 
mercato coperto che da pochi anni ha una nuova sede. Ci si trovano tanti alimenti freschi, prodotti 
regionali, pasta fresca. Negli ultimi anni il Mercato di Testaccio è diventato la meta preferita degli amanti 
dello street food.” Quindi la parlante dice che in una delle zone più tradizionali si possono comprare cibi 
locali e appena fatti. 

5 
Chiara dice: “Il Mercato rionale Trastevere è un mercato piccolo ma suggestivo. Si trova da oltre un 
secolo in uno dei quartieri più affascinanti della città, cioè in Piazza San Cosimato. Passeggiare tra le 
stradine e i vicoli affascinanti di Trastevere e fermarsi a fare la spesa tra i banchi del suo mercato vuol dire 
fare un’esperienza di autentica vita locale, divertente e rilassante.” Quindi la parlante dice che il mercato 
non è grande ed è situato in una zona bellissima; ti fa conoscere il vero modo di vivere dei romani. 

6 
Chiara dice: “Il Mercato Trionfale è considerato il primo mercato rionale romano della storia. Si trova 
vicino ai Musei Vaticani. Questo mercato ha una particolarità, è diviso infatti per zone con colori diversi a 
seconda dei prodotti venduti.” Quindi la parlante dice che è il mercato più vecchio della città con un 
sistema molto speciale. 
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7 
Chiara dice: “Entrare nel mercato di via Sannio significa entrare in un labirinto di banchi e stradine. Sarà 
difficile uscirne senza comprare qualcosa. I venditori, infatti, cercheranno di vendervi vestiti, scarpe, 
cappelli, borse in modo molto insistente.” Quindi la parlante dice che in questo luogo caotico i 
commercianti fanno di tutto per vendere i loro prodotti.  
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